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SMHESIOTET QTS enS S effl 6 aﬂ[ﬂmné;aubl

Meaning
Phrase Meaning
pat

syn

sb
sth
do
doing

Vpp

pat: wrong for (doing) sth

pat: be able

RangaRakes

R UTTSBUINGT (LpHeiianLr GIITBET VeH HTSHSLD
QeFmHOpm_fer 2yidsLb

aursSw ey (Pattern)

@Cr Qurmeer Gamem_ wpp aumidessar ( Synonym )
9GUGVG/

wrGrm emeus ( Somebody )

asmag e ( Something )

alewar ( Verb)

adenarufeir iINg yewworiy (Verb-ing ,i.e. eating, trying... )

adenarufeir past participle wyenoriy (Verb-pp ,i.e. eaten,
gone... )

aarprer Yy Lifayer () @Q0SGL aurTismsaw
LTRSS ULD D6V6VEH LIWGTLI(HSHTLOGYILD 6 TS wiLh

9GO LDGFHGVITLD.

be g is, are, was, were Gurerpaasafey
TEHTUH  QRETOD GHDHGLD.
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I Cognitive Spoken English 2 (paur&sun(heugnEnear STTewrd eresen? LOHMILD
e misaflenr Cuad g rHagder Yoamwerw sarLhuw Csrgener

Cognitive Spoken English ereiriens sLAL6V Ljevett FTipe GLigHD YHmSGULD GTGI) nDGUITLD. LOTEwTET
Poaui QrSFwry. aufler  FTGLAY) SO ererny eweusHish OFmarGeumib. BreT eufl b
sl QRSGLd 10 LSS Fwsow OFTRHH “QbS FoFWw LIQSHEH (B Qs TarsE
QFmeveymIFZET eTeTm FmmuHCmeir. BreT Qens OlFTeTaTay 60T 9bd LOTeRTeT FeOBHewuwl LI LILIT].
sevgsoow Lfhssh Qamepr L1 L9p@, 10 L5Hs FOSdW BTG HVVS hdl BILOL_SH6V 6Tevmerfl LD
OFT6LeY) (LpLy-LILITH. LoTewTeuT SHengenuwt eTerer LD G\FTeveYbGLITS jeud Lilsayb @QuicvLiTs GLigeuTd.
GLog/Lb, yeud eTHH@GLD LISL L L1 moev GLigkeuy.

prer 9G% omewreufll_1b 10 LG5 Ym&Fev Fsewsew C&THSS “@)hs Semsevw LG 5% il K
Qevs eTeTs@ Y nFPVSFV GFTeVRIBISGET T FnmIH CWGT. QT SOOI LIy $5 BeTmTS L kS5
Q&meIH Ty eTetimy eweudsid GFHmerGeurid. deud Lflhgidh CHTenTL_ HevgHemw eTeiresii_b GIFTeVEY/LD

Cung SLpsewT_ (QeTaTevs@hsh@ 2 L LIS DITT.

w  gaf gy rddasdd Cusb Gurg. samsld QmEEL hde arsfusmns oiiugGu

vwetu@sE Cuseury.

W gai yfipgs Gsrar. sageow wsdld sBllféd Quomd Quuiliury. 9pE. sWOP
arsfwusems HyrdessHed Guwml GQuuioumg.

* gaf silp arsdusas yudwsde Qumfd Quuisew GCurg., s arsdusHd
Qméeh galarm anmfsmss@b spGaTLTar Hude arfsagowu UuaTUSS
Yufe arsfdugmg @woury. i vadld sl aTfdassd s6HS P bde
anrjsag 2 Hésldma ereaiprd, eauf werded ULty ghudb: euflear BréES

Wrgib: LwiHed aumsEG eNUFSEGLD.

* grflesdd Guasbd Cury ( srag ghude arsddusas awsgb Curgy ),
ehs conjunction-enw LweTHSsIuG: THS eNSe-emw LweTLRSFeug: ehg Preposition-
ow uweau@ggaug ererm Curdluury. af, s Cpro Hyrde arsddusans
Qassar Nenpuleri enwiiufe QeoealBeury.

Qparned, euf sl Cuabd Curg CunOsrearar QemanwsEhsE eTTeudlome. oy, RidleLd
Guawbd Gurg LLEW ger PHBLI LNTEFmenser?

criseflenr Yover smihg Cuasd Yy mfagdear wsdwu Crrésw aararbleucmmmrd, GuhHbemerer
Qeranc & Eh&E UL LLTOO @Hauamy Y hiflasdae sreronrs Cus eneuliLgl i, GL.

CLoM&HEHTL_ FHLPBIHVEHENGT QUGS LDSHEGT eLpeTm) auensiTs LflGHeib. @)F6v Briger 6Thsb
awensew CFibseud ererny OsHhg O%TerehkIFH6T.
9
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W g nfesde ugssted aas@ peaprs Lflweldame. ( fhsedr amsefiier Lo i
Cuasd grdeol u@pHle Csibg vwer@upeTD.)

w g ndesHe ugssre aas@ paprs LRdps. pame, gy mdesHed CuabGurg
CupQarenenr QenanasEhé® <l UGHCper. ( Brisedr emseflean Leer #rips Guad
g rafaou u@pdlulie Csipg UwearGupeMD.)

g ndesded ugssted aasd paprs Lfdpg. g mdasHd CuawbCurgs Gup@srerer
Qeatanaa@psE Yl ufaufome. ( 2Bs@sEE Qb5 Yo &rfbs Cuasbd oy midal
ulndl Geamaufame. yeamed, 2 RSEREE NIGLUUD Qmbsred emaedr LullhHAufd
Gegeorid.)

Il wry wry ersealer Yoer srihs GCuab Hrdeol ukipdlule Csing
LwenGlLmemLd?

ermigefler LjeveT #rihg Guaid Ym&Fevls LulpFuiley Cor paser sl Gomyfuiev e1ups mHmid CLF
Osfbsaunns @)mpss Caem@Ld. (2 msers@ SUp CuF wi” B CsHbsmev, BrBIFZET GHTHSHEGLD
&OILICLBFafler HmghHIHear hHDauT UTHLILISET eLpevid Hruger CHL (B % hg%0HmerareuLD. )

W udrefl wrawafsdr ( SO @ wHPL PEHD @l SHGL WLIETEFSET )

Y sognfl wremafsedT ( W@HSFL, GsToplub, soa, sme, HMellwd, efleusmwbd
wHPD HPoTHES gapuler QMmEGWL wraraufsdr LHNWL HARwfseT )

W ors wppw salwry seopuled uefllyfluiser.

UHCwimg eriigefler Lever Frihs Guamb ym&evrs LulnpPufev CFinhg LweTOLDGUTLD.

( WpdsFw @Py: erevBerps@b Gy wrGflwmer LudDFser CFTRGHSLILGLLD. LudHFUI 6THS
QUENSHUITET LITGLITRLD FewL_wing). QB STIRILD 6T6aT0OIUGTNITE, LoawBTHemeT eLpemaruiley @)hs@ LD
u@ay Geiuyb Gumrmer (memory) erevGevT(pd@GLd G Lom@fliwims QHLILISTL @)H FTSFUILTHNS.)

10
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IV Brhser yoer smihs Cusbd g ridle ulihfaw wyisl DG, 2BsEHsE
wergereilled gHUGL elenereysHer Wreneu?

Briger YmFevs LulHFeow (1py SsHa it CLomOIFTeTaT (Q)eTaTEVHEHSE 4L LIL_TLOGY Y HFeVSHSF60

Fgarionsd GUaEeiisHer. Q)8 Lol (HLOGVGVITLOCY, SHLPFHETL_ cewaTeFel 2 BI%6T LOATHaTaieV eImHLIBILD.

@ o mser @ Y mFHwsFnHamer Learning Nucleus o (peur@tb. Learning Nucleus eresriigy pib
eLpevaruiley @)ps@Lb Physical Memory ommyb Semantic Memory @enr_Gus Lewentiienis earmLhgs/Lb
Frgent] Q@b @Q)ser allewaraurey, YmFHWSEFV QBSGLD HBBSMS LFhHIGOFTEIR s
wppeufll_1b QFTevebCLIng 2 msersE CO5fbs YnFev arisamssamar CFTe® @QUICLITS
Cuaaijser. Qe alleweraimey GLomHOFTeTaT ()TATVHE@HSHG 2 GTATTHLOTL Lo FHET.

@ YaFevd CuabGUTS 2 RIgHEHs@ UG Lwitb, Lt i, GeuL_&Lb, HTLpay LOGTLILITETEnLD
Cumetpenauser allev@Lb.

D 2 BmFHERHG SIS S aUeT(HLD, YEIFVSFV CLFGTTVS TG (heud LSPFTeS 6T6HTD GTev0TewTILD
LOGODHS, 2 GTGLOIITERT HBleyS@GLD OHMID 2 LPLIL|GGLD (LpSHuwidgiaud CFTRLILTSHET (
Qamlwgser, goliumefluiser Gumev )

@ 6Thb GFLpBlevevuiley/b BRIF6T Blevaisd H(HSHHIFMeT YrFasFev Frarioms GLFemid (without
any preparation ).

V  Cognitive Spoken English ( yeverr smjhg Cu&ad oy m&lew ) eremrmmed oreimen?

3560 eafleT o1y QBS 2 WESF QuImGHDTET Devevs OFWOLIHPDTCT TaTm)
umgGuimib. oewflBeslledr @LbLIGVGHTSH6, CLPENGT, G0 LOHMILD HTVHET YHuwienas auet GFLVLIGHUSDG
PSHWLDTEH HeHDH. CUMTHUTSE efiBeTr, (LpBHedley H6T EOLDLIGIGTHGT CLPGILDTS 2 VUHSHF6V 2 6iTar

11
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QurmL_ser wphmib OFwevsmer o ereurm® O&TTH T, LoafFaier cpeveTimeis ()b
2 ereummGLiuc L QuTBL_ger pmitd GFwevHemar GFHTeuT(R Flov (LPSHFWILDTGT (LPLY 6YFHeO6T 6T(HGEGLD.
@es BT FBEHsHs0 I6eveng CurHssev (decision making) erermis gmmevrib. LD, LoesfiBefleir
OFSHHTVHGT CLPGNGTUIGT (LPLY-6YFH GBS HSHSUTD OFUICVHGT 2 (haUTHGLD.

R LoNSTTHL_(HILD HeVevs LIMbH GLPHESILITHL_(PLD, euTSHeer goLbLeveTgHafesr o Haillul et
oL (HLbGTeT @b 2 s Lny eujser OsHhs% CQFTTHDIIHET. HLOKI SLDLIGVGTHET BHETHTS
Gavewev GFUILaIVEGV GTGTMTEY BTLD @Q)bS 2 VFSHHV AUTLPUSNG LB HLYGTLOTS ()(HHELD.

Qe awg GiwssG BTL S Quwrheow sHMGCOETRSGL Curg LpsHedev
OuuwFGFTevadlsy ( Noun ) @whg ATbtIIGLITLD. YBTaUL), (M FHLILITET LIDGHGUGHU FHTeoTLi%%5/
Q& “srsb’ ey smmpGeaumib. Ul o ey TRGS uTuIBLTL B QLoGTn (LpLYEIG®S
sresrLAgg “FTUI®” ereirny gnmiGeuib. @)ueumny HLb ELDLIGVGTEGT eLpGULDTS SLALD GLomflevw SHmIs
SGBUSHS “Ljevid Fing Cuaid S eTermy FpliL@. @G GuUeTn BLD SILbLICVGTSET PLPGULDTS
YuHv Qmfleow sHISSHUSHS “Led FTiss Cuad YMPLD 6TaTs FnpLiLIBLb.

CoGev gl H(HSHewSH Q)edTanLD 6TeNBTSH SHLpHEUTL_aUTm) GIFTGUGVGVITLD. BTLD GLPHESILITE LIDKES
auer(hb GLImg), BLD @LDLIGUGHTSHGT eLpeULDTS ()b 2 ahsbaws 05 Hhas CFTerHGnmib. BLbewLy FDif
QpLiLeuiser emeraipid SLflev Cuaaigmev Brupd HOLflev Frerons CUEHCpmib. BriFer Sl
BT 1960 @QBBEH (b QFVHPiser wHmib 2 m&s@hsE aflp® O flwmg erermy
U555 TTGouTLD. (LpLbe®LIUIGY QR(F QUBL_LD UFSHVTHET. bDH @(H QUBL_ FHTVHFGV BHEIF6T
aflB@evw Hrser Frerwms CuEeTiser. briser afb@ew Frerons CUEFUSHEG FHTITGILD 2 HIGEH6T
s @epliteugser GubumeTGartd afbFuley Cuasaigy H&d. 4G wrTHH), Bbewn b
QpLiLITHET Yewamau(hid YmHwsSFew CLaHbGLITH BILpLd YrHwsSFev Frerons GgkGauTib.
9errey, pLd SO BT 1960 YmFevd CusLeuisel b BTD 2 eTwTBeS 6TeTLs SHCLITESW
@GlpBlevevuiey ep yflsmer safliub @b, TOGTETNTEY BLOGHLD FHPWGTATAUTH@HGS 2)mF VLD
QAL BBESTAD Fnl_ HLOLNGVSTeT QUICHLOLITEY LD 2 eTwWTHHDTHISHET.

@5 LgdgFenarenws CLITSGHMUSDSGHSSTET LjeVedT FTihsd GLIFLD YHBFGLD 2 (KeUTSSHLUILIL (HeTaTS).
BTEISGET HHLD @)bs GMILICLIL e Braiser Lflhais Gsmenr_mev, phser m&Hed GOsAbseauisen b
G(h QUIHL_HITGULD 2 GWIWITIY UISDE FLOLDTGLD.

BTBIGGT FL_G&/D Ym&Fevl LuInF @m@ GO L 6Ter &BhSHeS LOWILDTS DaUSHS]
2 (BUTSHSLILIL_L_SHTGLD. (Q)SGTTSTET HRisheT m&Fevib ereflBms: FHmis O\FTeTanLply Fms).

VI sy wrareufser owg SWH wEsa Yy riaosda srerons Gus
prwrowe QuopUusneg WwLGsleaLwrs QmsEL Hrssamearsedr wreneu?
Sjaupeny CuTEGeusHETeN eufiSHer wWreneu?
uetalQges(h) euenswiTer LgdFeanser SO wéHeT YmFevs@ev Frerons CUFAUSDS

WL PSS wTH QBSHNS. QoL e @)L lTdFeamarsear CLITSHGaSnEGaTT QULSILPEDDSF@HLD

eufgHLILIL_(H6Tend).
eTiigeT ULl (Lpemuiley SDGLD BriseT ey iLns Qm@ afleufSslLl Heter GHlLiLSemar

wermrs Lflhg Osmerar Gouahr(pb. (Qens Hruser permrs Lfhgis GFmererTeailq ¢v, BRiFHeT 9ymFeVLD

FDLS515G GFwaill L 2 eipliL) afewTaISn@ Blevmw aUTIILILS6ET 2 6Tend).
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RangaRakes tamilnavarasam.com



Yr&genem : 1

Qprflob CusaugnE Phsda o amrpal gy rfosHd QHEGL ursfHunisamer
LHweru(hiSFleugl SiSTeug complex sentence-enw LWeTUHSSHUF B GLd.
Nlerg & :

O wev Fwriseley, BEFT YRPVSGFHV QBEGLD F(hhaFear OBHhEOHTETET LS5HHnI%H6T,
OFuIS srerser CUmeaTnenauFear LI S$HiHer. Qser alleveraurev Brigser ymPevd GLigb
Cung L$555B0 @)(hSGLD UTHSILIBIGEGT LILGTLIRSSIFH T H6T.

T Qe YRGVSP Lig F@Ld CLIME BT UTERWBIFET BTDTH LI hSIQFTTeUTTHET. a6V
YuFevsGev Cuad Cung LS L_$FDSG 2L LIGRDTis6T. QS0 PSP FTTERTLD, HeUFH6T
ri&eud Guaid GUNg LSSF5F00 Q)BHGLD UTSHWmGeer Uiy Gui LIGTLIH S50/ HTeT.

@ Aovg gmPosGe CusbCumg LAbas0sTear_ sBsms PpHadev Hiflev Glomy)
Quuwigtiurgser. Lng, S msEHwss Y mFevsgev Gomys) QLuFlILTTSHeT. gaud SHLOLD
UTEF WSS YRS VSF6V Gomyf) QLwFs@bCumg, slp uTsHILSSH QHSGLD celGlaum(n
UTTEHDSHGLD HSDGHTL_TT YHFev UTTHSOW LWTLBSS YHFHV 6UTHR WSS
QILOLILITT. DJeUF LOGTEGV SLALD UTTSHBH@ SSHhD 2ABFeV UTITSMS 2 555060660 6TETDIT6V,
el eT®Hev Ll L Ui agpu@L; eufler prE@ oeyih; LwWEFeV ek awisH@Lb.

@ RhauT YmHVSFev CLaHDLCLTS ( BTUH YRFV UTHPWSS s GLOELINS ) 6Ths
conjunction-enwr LweTLRSGHIMSI; 6ThS tense-emw LweTLRSSHIUS;, 6ThS Preposition-enws
LweTL®SHIMSG etetty CurAliumg. yeud, 94F% CrId YhFev 2 MIFL_ UTHH WSS
@avssenr LKenpuiern) yenoliBe GFevalBeurs.

Yrésener : 1 evw CUNTEEGWL auflpenmser :

O YBPVSFV PG QUGHFHILITET UTSHRWmGET Q) (HEHDS. 2sTeus Simple sentences, compound

sentences, and complex sentences.

O prger ynfase Cuausna simple sentences ommyb compound sentencesgenarr oL (HILbS/TaT
vweTu®Ss Ceuer@d. Compound sentences ereiriig Simple sentences ay_cir coordinating
conjunction (i.e, and, so, but, then, etc) GureTmeneusever (3)eOeRTLILIG Y LD.

O pEser YmFeD SHGD YTIDL FTVSHEV GLHETL GUILILIFEGT HL_L MWD GhHTLSHSS6V
MaUSHFH@LD.

O gudesfded Cusasp@ simple sentences senar LEWL LwWETLRSS Cauam@Ld.

O frsear e@phs ewenswrer conjuntion seneryd LweTLBSS GeuemTLmib.

9 fe svwrhsedle epg preposition-ew vweaTLSF g aTarp FHCFEL YMmHSTO.
g uwaTu@GSsTwe Yy mfasdaed Cuasrisdr.

S fe svwumsefie a, an, the Guretp arfsmsaeiey s LwWETLRSSUG 6rey GWLILLD

ghuPw. o msEps® 5CssLD QOHsTO QBsS WpaHed gHTugs @t
w6t (B & Gl & 6.

13
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O gufab sHeb stesdad present tense-ew wLEL LweLGSS CauarEL. STOSMSE
GOUNL spGaTLIar Hhude arfsgamgau LwaTURSSAL. THSHSTLHES. |
come here yesterday, @4lé Present tense vweru@ssliu’Pdrerg. Qe srwsmssd
Ghs@wn Gere “yesterday” ¢ Cpom ).

O Qb3 2wssdle BLEGWL QFwasamer, sTdmsl QUTMISI, SjeubDan Q[ umaEserTsL
Nfl&seomib.

O g e @pns BLEGW QEFWOSE - ysTaigy LpFV CFW BL b LPLYHBLI
ting @uer_meug GFuwev YTiblis@d. @)ue_aig OCFwe BL S (LPYBSL LIDSG
eLpaiTmrals GFIcy YTiblisEGL. @ews YrSHSFev @) auLflseflev Gullii_eurib.

¥  wse ep : simpls sentences saer QsTLiBH GHLNGuEH ,GED. (Sentence
1, sentecse 2; sentence 3; etc). e(QsZssT_® : FOP: prewr @Geaf&HCpeir: Hre
srLN@ECper. gy mdagda: | take bath; | eat.

* Qranr_raug wep : First (wsele/wsreraugrs), Second (@rewreugns), Then
p@). And (Cuogib), Next (SiQss318) Curan euTfSmssEmer eursEIWInsEnsa
QaLtle uwaTuRSFug YPGEW. THSHESTLH: Wsdle Brenr GeflsSCper:
ne em9@SCper. <y miflagda: First, | take bath; Then | eat.

O @CGresvwsde pLE@L Q@ QFwdse - @Fw @) CFwevser pGr FLowsHs (Crrs@ev)
BL_SGLD. Qs YmFevsFsv meanwhile (9/Cs FowsFe | HGCs CrrsFev) atthe same
time (=088 FwHHV | 90Cx5 Crrs@ev) Cumerpn aumidbenssEemar G&Teso(h) FnDHGUTLD.

¥  CupQsreren gsraug em amsoseaw @rar@® Simple Sentences @péE Baule
vweatu@®sd @Cr svwsded pLEGL QM Cswdsamear Y ragded Cusomb,
Sigmeug ( Sentence 1, At the same time/Meanwhile, Sentence 2 ). erhgg&sT @® :
pren eruN@ECper, HCs Crprsde, Cumer vl D&dpg. Yy rdogdda: |
eat, Meanwhile, The phone rings.

Ok BraT SOV 1 GLpBlenverw T(REHSISHOHTETD), 2P YuFVSFV CFTVSYHISKET TN
veA_1b Gl GL_ir. QeSTeT ib% @LpBlevey ‘Bren ITESLH& @ CUTETLILI 6T6b [barLIen e
shHECFen” gems ymARVSHv Levd GFmerarg: “When | went to market, | met my friend” @55
WUTEH WSS aufser GFmeveyd Cumg wseyd CurHsgy, LYIn&G USL L G&IL_6T Iibh%
aunsPwgems Gerararmisdr. @bs Y Bfle aursfugams CususnE LWaTLBSSoMOT?

Ok Guasib YmFevsamsl QUTNISSMET, Qbd UTSHWLD Saim). ()% complex sentence 6r auenseniL

Coinsgl. @5 2Ipe_ YuFVSFV YBHLOTSLI LIGTLIHSSLILBRNS).

O Cuasb g udasdd arsddusas Jowsgh Curg Spsar. GMULSmer ST ILNs
@TUSSS D meugF s O & TeT(enhiser.

S wsde aaaQueter Qrwdsd QmEdps aarmy aflamss u@Sseybd. (QLTSHWL
Qranh OFwdsear : LIFAs H&G CFdQsd WLHOWD eTer HaTUmen FHHS5D).

14
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=) Qswesemer Present tense-epw LweaTLRSH Y rHase o meaunsgrisar : | go to market;
I meet my friend

S Qewesd aps amsow GCeipss eaam urGhrsd @rE Qsr@ssiulL GupHae
@atpen et @etprs BLULG PEW. Qo gy hdasdHad Cusd Gumg | go to maket;
| meet my friend yeeg First, | go market; Then, | meet my friend erergy G&méver Geuair@Hid.
GOy : wsaléd Present Tense epw LweuBsE gy rfasded Gus sppé QararEpriser.
sHEUINE wHm Tense saear LWaTURSEH PRdwgHad Cusag Wsaw erellg).

O pasdr Qme@ saualsSisermeartey GG @GP L YRFeV UTSEHWBGE®EOT HeLOdE@LD
Guis), gpeimy 9evens 2Bm& Gopu_ L simple sentencessenar LwGTLIBGSSIF Cirib. ()0 bk
eretrawr QG eTedTpTev, eeud Simple sentencesseer smGHeL_uleT) 2 (HeuTHF TV
Cumgib. Qemeusear euss Ui FIaTLTS YHFVSHFV GLFeTLd. BTHISZET GHTHHGLD
aurigengseier GUILICLRSafeT (LpdhHw CrTehsLb eTeerbleusTnmey 6TLiLiLg Simple sentencessenar
B51& SoL_wieTy) 2 (haUTHGaUS YSLD.

O emmser LWDFPuIV YmFRV QVEETTSF DG LPSPWSHBIQLD HenL_wins).

O prmser QETRHGL auTisemsseier GBILICLEFMer (LpupeLowiTd Lf)hgid 0% TelTErhkISET.

Yrsgenew : 2

S rfosHed CuabCurgy Bhsda Ceauswrs Cusfliiser.

e s :

O uevd YmRWEH CuaHbCung sab Causors CUaTIHET. @QSDEG (PSP FTTERTLD HTLD
LIWGTLIRSSHID QYRS auTGFwid FHWT SQUDT 616D LIWILD HT6HT. BRISET 2 THeL_ Y m&Fev
uTEHLGDS CLFMUSDHE LIWETLRSD T Q)LUIlTdFenar eu(nLD.

O YmPewsGev Causions CUaFLITHET, YHauiser uTsRubams CUE Ly SFayL_eT euisendCs
&b eresrer CUFCavrmid eretimy G wima).

@ Fovg YmFlevsgev Cuaib CLITS), BeT UTSHWSS (LPLY-LILIFGV oL (HILD GBIITS Q) BLILITIS6T.
et Qeug Cuasaews GCsl @b pLUBGSG YABSST @eveneowm ereTn %Her(hd0\smarer
DL _L__[TiT.

@ Fevg YrHausse agsrag CuFGaearhGwale, yauiser Guasaens GuliLfley eripH
el ium_tb OFu1gGsmenr(® CLFaTiHer. aifsemer GHSHL_®), Qe _ule asrasg Cseral
CaLL_mev WFHeayd LIGL L LILIRGUTTHGT.

© ymPwsPev Cuaeui CuaHEbGUNS MTISSHEH5@& @emL_ulev @b Ty FHTev 6Tay
QBTHSSHTV Fnl_ IUHHSG (B BILLL_LD 96VaVd 24HsH CpIib &mev Hyarey GHTRLILG GLimey
GarestmyLb.

Wrésenen : 2w CUTSGW aulflpernaer :

O YrPase CuabGung Gugieurs GLFab. HSTaIF, UTISHMSHEhSHG Q)eOL_uiled &GemHHS/

3 - 5 alewrmig &6t Hmev aray COFHTHSGSH CLFaD. BRIGET YHF VD BHTDTS HHMIS% OC\HTesTL L
LIw@ &mev eartenet HTeTTs:Gel GOnaaldh OHTaTaiFsHeT.
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S grdobn CuabGurg Bhse wpearn amawurar GLHMOSEREE 2 L LRSDTs6. QhiG
Qar@sslulL (peapsamer BRISEH MESWTETLT®, HS GLpHlemauilg)d Bl S Sled
srerons GUEMLD.

O pmser wergnl 19 Cw swrg QFCwmoesy g ererny CuabGumgb, wmymeud GsL @Lb
Caeralld@ LBevalld@HbCungid, FMla Cpaid TR&EI%50CS T L1 LIp@GHmer wrgmeib GLF
QibL9%8 (1pigujib. ks GprsHSev (b b b b th... (‘umumum...") erermy GIev e er(LpLiLd
uTEHWSS Yriblymigser. @Lig CQFuiHTev 2 figer Cuiews CaHL_Lieud cTeeT BleneaTliLITy
eTeaTTeY, Biger CurRea LGV QFTORVIHET ereviny BlewerliLimd. (TRSHSHISHTL_H : um um
um...., He comes here tomorrow....)

O Fov sowmiseflev Hriger CLgbGLIMTS uUTSHILSemS 2 misaTTev o L Gerr (LpLg-didh (LPLY- WM. DIBToUS
9Hs UTERWSHV 6 UTTHDSFHET QBLLSTS aus s s0sTerGourib. YribLgFe 3
uTiSewsHer L @Rgrer CuF P Fng Tty ®ausds0sTerGoumb. Q)bS eLpeiTm
uTigenssever GLFWa 6T, LoDD eLpGTD) UTTSewSHear Ly CurFener GFdiaiiser. GuimFener
QFIBSLING, Braser whm auTiswSsmer CUFTTFHEN. bs QeOL_LILIL L TSPV @)kidE
QarRSsLILL L aumisenssafiev (you know /you know what/um umum..../yes) agsmeugy seirenm
QFmevgymiFer. (eT@GSHISSTL_® : | go to../ um um um..../ salem tomorrow morning ). @mg
SOLG epeiy UTISMmSHE@pEG LISGVTH, 6TeVVT aumidamgsmenyd gL Brger Gsigs
Gue&emb. Pygmeugy. | go to../ um..../ | go to salem tomorrow morning.

O pmser CuabCung o msearTev umsRwsems ( CuTRSsL LIDGLD Fal_ ) (P& (LI WeeVUemney
GTGITDITEY HeVevd SHCLIMG CUFD uTHSHWSHHG 2 evrL_mer HHhs (topic) g sasaflcvency
ereiTmmev, Gaum aursHwsss5@ (GCeauny topicss ) wm) el riser. CurHasgb Crrsde @Q)mi@
QasrRSHLILL_ L auridHessafiev you know/ you know what/ um um um.../ yes gsmeugy eéirenm
Cuamsar. (eTBHSHIGSTL_H : we go to cinema and we eat../ um um um.../ we discuss about Math ).
Q&G v UTEHWGEHV Brigser “Brd Fefwmeaysd GurseTd wHMID BID FTLN_6UTLD
eTetTy QFTVRITH6T. ASDGLI LIDG 2 m1gHensH@ eramer GLaaug eTerm Gsluelevensy. Hemev
priger Gaumy topicdewsLs Lpy CUERDIH6T. YBTous, “BTLD SewrdhesL Lipm fleuTHEseVTLD”
616 QFTOR T H6T.

Nr&senes @ 3

Quflogded CuaswblCurg sUlY arsdunisamea YyrbHaosdo Gwrf
QuwFA Gy &er.

AersH s :

uej YuFesGer CuasbCurg S0 aursFunisemear YuFwsFe Gomyl) CQLILFHDTTH6T.
BTG SO UTSEHIWmFeNev QRSGLD aIOUTH S UTTHMBHGLD 2ISHMEeHTL_TeT
YEFV auTisSmBsemaer Gament(® Gomf) GLwgliLmgser.

@ Quomyl) QuUuwisSw 2 rpL_ YhuFwsge 70 FH0%5 HLPB®VFHEHGGLD wHmib GLigD
Y EFHVEZV 30 F56%5 FHLPBMVF@HSEGLD oL (RILDHTeT GUDMFHTLOTS eOLoU|LD.
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©  @bs Qury) Quuiliineg, Brser YuHVSHV Frerons CUFMBDEG (L HFHHL L _WITH
DA @BOTTUSTET 2 mIpedL_ YuPVSHe Levenols GLmm Led Y mFesgev

Cu&bGunal UL L LiLi@®eug.

Yrsgenen : 3evw CUTEEW 6u MMSET :

O Qs QurfhOuwbtiy LrdFamerenw CUITG@GMSHEG uTEGWL evioliL pemp (Sentence pattern)

LweTLURSSUILGRNS. auTjsamsseiear GHLCLB QbS (LD SSISTET TLPSHLI
UL (ReTen).

& Absorb ereirp unrisewssE oMbHOSTAE@HSM, 26T AUTHRECQETATE@HSW 6TeTH)
QurapeTu® . Qerapid adfleuns, @ rs@er Gaif Yvas LIEHEF HevT 2 PlehHaIsnE@Lb,
H(HLOLIGVENS pafleni ewevs OauliLisens 2 6TeuTni%) OFmeraisn@Lb absorb LweTLIGHns).

O QuUOurupg Briser absorb er Qummener peTpTs COFHEgd CFTEIe FHET. o misefl_Lb
Cal sl1L@d 9B S$55 Cseral, absorb ereirn auTidSemsenws eaushg 6TUILILY HIFH6V aUTshEH LD
9oLy (giab SLOflev @phg Oomf) GLwissTioey ) ?

O YAV wursRuGms ass, (Lpsedlev absorber amsGw yewwrievs (LpHedlev FHHmIG

Q)& T6IT (@1 BISHGT.

& Absorb et aumd&Hw yewiotiy sthl - absorb - sth2 - from - sth3 @b, @i, sthl (somethingl) -
GTRTDITEY THTaUS (5 OUIT(HET VIS THTAUSH QRGN TN HTHSBLD.

O wrsSw el 05 hs1%HCFTRTL DG, BT TSHBMB BeTDTH LFhsl CFTeTEHkIS6T.
Gl @1 aunsdFw yeniolieoLs Spser_aummy Lfhs5s0smerar Gauesi(pb. S Taid),
Gurraperl (sthl) gyers Gummer2 (sth2) enw Gumrmer3 (sth3) alphgy 2 PepaSng). (STaigl,
2 Pepsuag - sthl, e Puli@Pp Gummer - sth2, ea@alwmhg Sth3 ).

O QUOUTWS Briser aumsHw yenioliler GLiTmenar peTnTs: 0% hgid0\%s eI FH6T. 2B S5
Qs s BrISET BenaTsS FhSHS 6TLILIY. YmFevsFe GFTeVETLD 6TeTny LITFLIGLITLD.
Fh55 Q)HIST6T, YHmeus “Logib hevy Caufler epevib 2 PeraPmal”, Qmi& 2 plepasud (sthl)
- ogib (the tree), o Pwii@®@p Guimaper (sth2) - B (the water) er@elpRgy (Sth3) - Geug (the root).
QUuIFFOFTONISHEG LpeTerTev the erettn aumTisensew CFiggs OFTerenmiFHar.

O Guwle @i L Qumrmersener Absorbe eurg@w emiorifsv (sthl - absorb - sth2 - from - sth3)
Lg% OFuislifing 2 msensE Fel_s@b aunrsHwb @& smer. 9smeaug), the tree - absorb -
the water - from - the root. Q)55 aursHwsens Present Tenseev erpBHermev Hewr_LiLigy “the tree
absorbs the water from the root” @i, @UIGUIMTAEH BLOSG MO LIWLTEHSTLO 2 BIFeV
UTHEFWILD FewL_gag| L 5.

O ynPevsHev Ljevenin o arerauiser GoGe G L pempedi weuSS BTET YmEIFHEVSB6V
Freronsd GCUFDIIFET. @QbS (LD BERIFHGT GDHUWITETL_TEW, 6lhs Prepositionemws
LWGTLRSSHIUS] 6TedTm GLPLILILD eLflujib ommiLb FFeTions Basker 24mFevsFev GLigeLb.

O prmser s aurisemsseaiier GMLGU® GG @MU L wewpsmar G& e
GTAPSLILIL_(HGTOTS.
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Yr&genen : 4

Preposition &6t gmeug to ererm auMFSengs@ - “&&, NG erermwb, for eremm
UTTSMBEG - “&&1&" Temmid, N TaIn TfHMSEG - @ erermid CUm(mer
Qarar® LwerLh S SHDHTeHer.

A& LD :

v mFevsgev CLgHbGLITG 10 66D UTTSHMBHG = $@&, DG eTemyLD, for eretrn uTidbeHsH@
- &$&1s ereimyib Qummper QFmewt(h) LIWSTURSHPDTISHET. Qbs5 (pewp 10 FHaigLomer
GBS @hSGBTerT FHTE ONLIT(HBESILD.

@ ansearCes GFmeirens GLITey, BhseT YmFev auTsEHLD ewiodGLd CLIMTg 6Th% prepositionamws
LWGTLBSSHIUS] 6T6TD GLPLILISSH @Q)BLLSTVSTET 2 BisaTTer HYmFed Fgerons GLF

oLy wedlevemev.

Nr&sener : 4 enw CUTSGLD 6u MG 6T :

Ok Prepositioneww vwerL@RSSHIUSDHSG UTHH W ewiolily pevpenw (Sentence pattern)
LIUGHTLI(R & BIHGT.

& The appleis good for health - 91967 2 160 BVSHDG Bevevs. @Fev for wew_w Qummer “HE”
ererTmy QuTmeT GFmesi(h) LWETL(RSSvemev. @)% UTSHHII HLOLIL| (LPEODEOW LILIGTLIHSHS)
for o LCWrELILESSLILES DS 2HTeug, ( pattern : sthl - is good for - sth2 ). Good eretrp
UTTS®B5HG BFev for eretrn uTiSmBHTT uUBLD. @fL 19 D& GIBETEMGT LOFLD FEVGVH GTGTD
GLpBleveveni YrFSFev GUILILIL_ Q)bS UTEHHW eoLoLiL] (pewpedi LIWGTLURSS eraflsms
QEMLDSHGUITLD. S Talg/, the coconut tree - is good for - the house.

Yr&genen :5

Cuabd ymflow sH@wWGUTg in, on, for, by Gurern eurigdemgsafien Gummener
Bernns sHM&6sTaTauSloane. QB UTTSMPHEHE G ‘L6 FTTHS UTTSHNS S 6l
GTGN M| SoMEOLD.

Aers s :

@ ymPevidb FHGLD CUITG LIeVeT FITihE uTidSamssenar bhser Berpms LfhsS0smerer Lphs
ABF Vg6, BruseT YmFevd Frerions GLF 1P uIToed @BLILISDG @)HI @ (LLSHHUILDTET

SITTGWILD QG LD.

@O pmger QupLbLImeY/b NOUN opmyib Verb sener ol BHibsmer sHmis CFTerH pPiser.

Yr&gener : 5 evw CuUrE @ 6u OMSET :

D) LIQUGHT FITHhS GUTTHendH6T eTedTLIg) preposition, adverb, determiner, pronoun Guimetpeneisener
GVSGLD UTTSHDSFHT YSLD. YRIFVSSBGV LIGV6T FITHhS UTTSBHET GLDTSSLD 255 Q)BSHMI.
BIBISET STHLd GBLICLL 196V LI6VeT FTIkS auTisensseartl Lnn) alfleurs erapsliLil_ (Herears).
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DO 2 mBEREG YmBVSFGV 2 6TaT 6T6V6VT NOUN oML Verbser G bEmev g, CoGev @GmIni

LJQUGHT FITThs aUTidensser O\ allevensy 6TeTDIT6L 2 BIFETTEV FTGTLOTS QYmiFevd CLIF @)uicvTs).

o LIGUGHT FTHh% QUTHHemBH6T 2 migsefler CuTHoHGLD Hnenest 9P FHLILIBSGS/LD.

Yr&genen :6

Qs m sHsms Cus Jspearra s sflurer <y s
aunrFgengenw LWL b S S 6aug).

MerssLO :

@ gymRewn Cusblurgy @@ Fmibes Osfalss yspEGaT_mer s Fhwmer %6y
UTTSHMSHW 2 HmFer LoaTHev CHBIb CUng 2 BmSHEhsHG LUSDHDLD TDLIBLD.

O @ser aleveraumey Briser QYEPWSFV Fremiondk GLIF (LpLg wImd).

Yr&senenr : 6 eow CuUTEEGL 6u MG ET :

O YnPusPHe “urm@se” eTetTp HhBeas Gsialss buy, purchase, obtain, acquire, get Guimeirp
UTTSMSHT LIWGTURSSILBRSDS. @aubeuT(h auTisbmss@d s Fflu alsSwmFibsmer
@BsPns). Lewtd CHETRSHS uThGaSDNS buy, purchase, wmlevas mpmib HibLiesHeow GlLp
acquire. @@ BHHILI LTTSSTN, @aGeur QUTHErSSG S&HS IFF Guwle OGFmTerer
QUTTHESHFHET LIWIGTLURSSLILIRF M.

O pmsear gm&Kewd GuE YJibU FTVSHN “wThGHY SBImzs Osflalds GG
Qemenar gzmag @@ YwPv amisegenw ( buy / purchase / obtain / acquire / get)
vweTU®SS Guamiser. Hov FTsPDG LIng, ulDPuler epers srearmsGal, BhsGar
ahs Yweow ariswmseow vwaTLRSS Caew@ ererm UNhgs OGsmearafiser.

Yr&genew : 7

Brhiser gy riflogded syerons Cus Gauear®Oweaflce Briser o mdogddagrer
Curéflss (think Qeww ) Geuer@HLb.

Aers s :

O ymFwsGev priser Frerons CLFGaeBHGLoefley Briser ymPHaSSvBTeT CimTdss CeuerpLb
TG 2 mIFHEH%EG OFT6VeY) CFTRSF(HSSH UTUILIL] 2 GTeTS).

Yr&&Fenen : Tenw CUTHGW ou OMSET :

O welsisermd B YwHSSCevr e HLINCT CuTALILGe. @)% SUDTET H(BS%5!
Y@Lb. BTD 6150eumm Gomifleow LweTL®SP b CuITFLILFevenev.

o Lo epewarudlevy physical memory, semantic memory ereirm @5 LGS FH6T 2 6Tang). mrb physical
memory eLpeuLomgssmet Guim&sEGmmib.
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Yr&gener : 8

sblfld QmEGL TorT SHMHSFHssmenud Ymfasded Cus Heanarliug

Nlerg s :
PG Brger CuHbGLTE HLOLLD (BSGLD 6TVVT FH(HEHHISHHEOTILD YHIFeVSS)6V
Gue Bleverd S Hiser.

Sms@er, Ynpraymiseley QpSGLD FhohsIshsamer yr&HasHe CuF all(pLbFdser.
SO @QBSGLD Fev FBhhaIFeT YrHwsFe Crrywrs GFmevew Quevtg. 94Cs Gumev
Y EFHVSEDV () (BSGLD Fov FhhSIFeT HLLflev Crrigwims GFTve (uicvns).

Nr&senen 8evw GUTSEGWL 6 MMSET :

D) CuopOFmeresr LgdFemessern, 2 mis@hs@ CHrMUUDD LILSHDS 2 (heUTdHEGLD.

O YBPEMS ELFTL_DaUF@SEE LU (BHILD LILIGTLI(R)ESIBI%HGT.

W Qsmfle Qeueugn@ (business Communication)
¥ seow, fldwud, Qsmfeplun, w@ssaw Gurapameasmart uph GCus.

* Sarpb PLEGL eprL Hapeaysamear updl Cus, staug ‘B 1 Glg. sl urF.”

O sl OsNunseagseill b i BHLb YuHSHe GLidmbiseT.

O prger QETREGLD LUIHPUNGT eLpeULD 2 VESFV 2 GiTaT EWeTaU(HL_GILD OYEIFVSFeV GLIFGTLD.
2 BIFET FH(HSWS uisHer LFhHsG OFTreuTiser. Heufser HBSHemsp busepld LjHhsid
Q\FTGTGTGUITLD.

O piser @aGeurm @Grpslevevudeib CuabGumgy QUFGFTHEAET (NOUNS) Lol (HILDSTET LOTMILD.
QYETTGY, L|GVGTFTI S UTISSSH6T Lopmih ellenarQFTHHET DTHIS. QST BRIFET 6ThS

SIODEIL FTT ST 6TeTDIGY/LD eThigGefL_LD LD GQLbmTev BRIF6T FIemLons m&evid GLIFaUTLD.

Nr&sener :9

QB UMfSMS&HEHSES SUID aunfdmssEns@L Cured gern owg Qe
Qun@perser (Meaning) srem 2 eTerg).

Aer& s :

@ LGV 6TGHTGY [Blemarsdyl O\&TeuTLy (FSHSDTIHET 6TeiTDT6eV, SLOLD UTTSHmSH@HHGL CLimev 9y m&ev
UTTSDSH@hFHGHLD RGN V6V @)Tevar(R) CUIMTBETHGTSTGT @)HHH MG

@ About ereirp uTTSMSHSG erdBemer Gummer ereimy LAl b CaL L FH@& “Lpp) eTeTn (b
QTG oL (DLDSTET GTGTMI Fn PIGTTTFHET. YGTTV @)% SaUD).

O @Qaeyb prser ymBed CuaiusnE b WSLICOUAWL LITdFeaTns @)HSH NS
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Wrésenen : 9w Curs@w auflpepnser :

D) RaUOUTH YRFV UTTH®SHGLD Gephssl 1 Qummend 9P HLL Foms 40 GLIT(HETHEHLD
OCEZZDET

O Goeretip umisenssi@ apssryp 30 QUITeTHer @Q)BhEEH DS

D) UTHHenSHHNGT 6T6V6VT QLIThETHEGTILD BriFerT O\FKhHIOFHTRTL_T6V, FHDDbHE UITHSHENBHHET

Q& TR 6T6VEVT GHLpBlenevHafley/b GLiFeUTLD.

Yr&genen : 10

uflown srarwns Cusugn@ CFsUSHsTase LHMD USSSHEMmeT LigdGLTm

SMeymssLiLGHHFser.

e s :

e biger ym&Hevid Freroms GuF QFUIPSTETHET LHMILD FWS LSSHBIFET LI SHEGLOTMI
2ADYDISSLILIGR BT FeT.

O @ pEger ym&Hevd Cusasn@ WL QU (pr HSHL L wTH Q) BHEHDI.

Yr&senenr : 10enw CUITEGW cul(penm&er :

O BRseT 2 ewgwim_cv HFHLTH @)HEGLD YmFev Li_msenar (Hollywood movies) Engilsh subtitles

QLG LITT&SaLD.

O ymPev by FiseT, alehehTanser auiseafer Qym&Hevrs G g HewarT Lilg FFHeyLb.

Yrsgenen : 11

Cuab g miol LWnd grde aPuieo upmelssuubGEnsg.
Nlerg & :

© ymBes LIS auGLliyser mPHe ey LudHnINSHLILBRS). @)SeTTCV SLALD LOTEHToUT 56T
UG LILF®T L h&IG0smerer FToliliQS pmiHer.

Yrésenenr : Menw CUTE@L eulfl(pemaEer :
O Guab gymPevrs LupFeow yeugeud smLGLLTIuI BL_SFesmev L% pettprs Liflhg Gmereus.

D) GTRIGGT LeVh% FTihs Cuab gym@evrs Ludnd) wpupeusions SLilp aufuilev BL_SSLLRS DS

Yrsgenew :12

Guab gy rdol tlpdluiler Yy rdeo Qassarnd s WesHwuggeuw Cundng.

A& LD :
O gymPev LWIDF eu@Liyseaflev tenses, active, passive, voice wpmb grammar GuimeTpeneudseir
9DF (LGB wsHFHauLDd CLIMIS DI.
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O @ pmger ym&Hevd CusaBn@ WSLIGOUAWL LpL BSSL L wWTH Q)BEPDS.

Yr&genen 12emw CuUNS @G eu MMSGT :

O emmser yevewr Fmihs Gusd ym@evls LuDFPuN YEHV QVEFTSIDG (PSP ISSIeLD
SIToey LIHGF au@GLiser BL_SSLLRPNS. @)eranb GFTeveuiGLImTeTTey, ermiger LudHe)
uGLILFefev YmFHev (FevsseanrGLy FenL_wimg).

VIl epemerufienr ufley Qum@merser (Brain Memories)

eLpamaTuiley @)K U wiTaT memories @) msFmal. spermy physical memory, onGmreiTny semantic
memory. Physical memoryufev gibLjeveirgefler jemevs@nLb (Signals) wphmyb mLb 2 ewrgieysenib (feelings)
@ BSSLD. @LbLjeveiTHaflev, BLD Feursker eLpeviomsd GUIPLILIBILD afl emevser physical memory ufev
PSP LG UBSFNE. FMSHET CLPGULLTS 2 VEHSF6V @)(hoHGHLD GLITBeTHer opmid CFWVSmaT
physical memory u96v 2 eireurTms LIRS DS, CurRssev, spLever QFuIHL CLmeTy GIFICVFEGT HTLD
QFiiauzsn@ physical memory LweTL®Sms).

Semantic memorywmrergy mrb CurTREEG eweudbderar HhoHgFer opmib Lfhgd0)s e
FHHFIF®ET LODDAUTFHEHSS TSTaUH @5 GLomf) eLpeurd GFTVMSHEG @& LIweTLGF N semantic
memory udev g5 GHIILN 1L Quomyudest uTISenSH6T LoNMILD HBHGT (R)6VSHHERTLD @) (hHGHLD. BLOSHSG
Qe ® Gmiflser (S, Yym&Hevd ) CBHBSBHSTeV BLD cLpevaTuisy (3)Tesr(h) semantic memeory eir
2 (HAUTGLD. BTaUZ), HLOLPSHSG e Semantic memeory opmib QY RFSHSS cp(h Semantic memory.

BLpFETL_ LIL_$F6V eLpenarudeit MEMOry Henar &TeuTeUITLD.

¥ Semantic Memo o

42 Thhtights or Ideas

&0 perons Cus CsAbsauiserse LU semantic memory &@b physical memory &@Lb pevev
LevewriiL) @)hsb@GLb. QbS5 Llewewriiens learning nucleus ereiimy gmmeurmib. SLOLD LOTERTaUTHEHS5S
@S LgdFemer erararbaisTnmey ym%ev semantic memory $@ib physical memory $@i pevev
LilewewtiiL] @)eVeVTLOGY (Q)(BLILIGI HYGLD. @)bS LIHERTLIL] (B)6V6VITLOGY @)(BLILIGSTCOSTET, BhiFeT QmIFeVLD
Guaib Gumgy slLflev Gomf) CLwigs Cus& Hiser.
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Rhaui Ym&Feb Frearoms GCus Geuew(hGlefle, 9 m&Fev semantic memory &b physical
memory &@Lb pevev LiewenrLis] (3)(Hs5% Gauelm(pLb. 6ThIG6T L|6VeT FTGhs HYm&Fev LudDFuier eLpeuioms
@) OofFERsé@GLD Bevev LlewenTiiL] aDBHSSLILIBGFDSE. UHCUTC 2 BIFGTTCV YBIFVSDH6V FIOTLOTS
CuF 1pLy Pms).

VIl gy mflosded Cusueaflar warflene wHmw Csluefler wearblene eriiLig
Qm&@LWw?

Cuaueufler werflenco :

Q  s5555 QhsGLD YuPev aursPusems g Cu Cus Geussr(iLb.
Q  Qgassenris tevpuiesr) Cus Gaueir(Bib.

QO  Gaswrs Cus Causesw(pLb.

Csluauflenr weanflene :

a Cal Lo YymPev auTsHws@er GUTmener Lol (DLDSTET FHeueHLILIMG. BEiFHer (3)6vdsesr

LewpGuir® CUSPVITHOTT Q)VENGUUIT TN FHeUGHHGHLOTL L_TH.

Q  Gusuei o ® @ OQuseurs CuPermew g, Gasl ueui QUITDIEHLOLL_ 6T @)IHLILITH.
Cuaueufler smbwss Cal_ LGV oL (HLbBTET GMIWITSH @)HLILITT.

a Cuaueug Qs wrP ! Cuermew g Casl Lieug pernms Lfhgis0smereurd. “| walk road thief
hit fell’, Qs YuFev arsHwuses erevCevrrd LHhas OsTarauTiser. @S Hhg BTLD

ereirer L|flhg OsmerGL_mb erermmey, Gugd Cung @evdsenris LenpGuim® g GLFeTLD.

IX waigenr Quordlenw arsHE erliulg 2 (heunsslenmen ?

@QBs 2wsHHN @QhEGL GuTmerser, OGuTmeTHefer GFWUITHHET LHMILD LO6Y%6 6T
o ewijayser GLTETDEnaFaT G(Baul LoD DTHABSSG THEHSHISH Fnp LO6WBT Gomiflevws o (heuTss
FHTTCRTLOTE OLDHS (HSHFGT M.

@paOeur@y Gomfludeb Qb 2 eSS @)(Ks@GLb GLTmenser, GLTergseafler O\FweLITRFHET
Hmib LoesfiGefle 2 enrieyFer CLITHTDaISHEHS:G ASDGTL_Ter GLuwg auss 2epsFHEmmib.
(Example : cat, walk, eat, love, hate, etc.) @55 OUwismer QovsFaisms ass e CFiss
QUTSHWIBIHGT DEOLOSHFHLILIBE D).

FhsG ereriig LAhas Qsmereriiu’ 1 QuUT@herHern, QFWVHET LOHMID 2 GRTTeYSHET LD,
HL_606V HLILIGV LSGHMS 6T6iTLIFH (h GFWev. HLILI 6767 HL_606V LASSH MG 6T6ITD FHTTGHILD FH(BG%5/
YGLD. BT, YTHLOY W SSHHQILD SHLILIGV T6T HL_606V LESHEHMSI 6TGTD HTTSHEDD Fn MIGUSTCV
OETEICEETREYCT

F(BSSI BTTS (LpSHHw LigFsemar Q& menry (msHng. 2smag Subject (S), Verb (V), Object (O),
Complement (C). @ser auflengeows ewaugg Gaucuaimmmer GLOmF6r 2 (heuTshsLILIBR NS
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QO sl awpd), whmib QbPw Gmfser - S+ 0+ C+V eretrp auflewFuiev cupLb.

o

9Ym&Heb - S +V+ 0+ C ereirp auflensuiev aupLd.
O Irish-V+0O+C+S erarp auflewnFufev aupLp.
SO éHsHeT YmFHed CUFUSNG FHYarons @QpsGL wHGnTw GFwe S, V, O, C afles
YGLb. HLOps5& Verb sen _Fuwirs @QHS@GLD. YTV, YHFVSIHV Q)IeHTL_TaUSTH Q) HSF NI
migear O, C sewar BEHFHearmev, SLLpHGLD YBHVSS DG auflendF eeTCnsmer. yHmals, S+V
SLHSSLD 2, S3 DG gRET VDS ST
@uGumepg subject, verb, object, complement Gumrerpeveusefler GLIT(HeT eTeTeT 6TaTM)
umgiGuimib.
Q  Verb- @& aflenarenws yevevs GFwevev Gn%s LweTLRSNS. Example : eat (Frii® ) walk (

BL_ ), etc

Q  Subject - @5 aflevar eveg GFwenev GFuiLenT Gn%@Lb. Kumar walks (Gomd pL_s&mm)
616D UTHH WSSV walks ererLig aflewesr (Verb), Kumar ererigy aflemesrenw GFuisair (subject)
ASLD.

O Object - QFwenev GLmyLIGUF HVevgl OFWenev UMTHISH GBTGTLIUT. HBTOUH “BHTCHT 6UGHGT
914 $FHCpett” 6161 UTHEHIISF6V “ 91" 6160TD G)FIIEHE “ Q6T UTESHS G\HTTHMTET. YBHEVITCV
@Bev “9jaueir” eTetTLIg Objectewws Gmila@Lb. e ereriigy Subject ewws &mlsha@Lb.

Q  Verboow ewaugs 9sn@ Object QBpSHnST @eveweim eT6im) 6TeflSTH HeT(BHLING HHGUTLD.
YBITeUF| 6TeOTa, 6TewD, wWiTedT e1an Cxeraflevw aflenesruy et CaL GbGLimgy Object Hewr_&@GLb.
(eretreor + Verb = ?, erens + Verb =2, wreny + Verb =?). @8 agsmaig o Csaralsy alenr
QBB TN, 9bs alewans@ Object Q) B&F G eTein HFSSHLD.

Q  Complement - GuwGav @M epeirny Caeralsemer sally wpp Cserealser smaig o /
eraGs [ eriiig | eriQumups Gumermeneusever allewaruy et Ga @bGumg Complement
ev_d@Lb. “presr Comiigev pL_GEHCpedr” erettn uTEHwSHev Subject - pmetr, Verb - pL,

Complement - Gy ev (er2Cs + pBL_d@pmesr = Crmi’ig6v )

*  BUlWEGL wLHNL PrHS5FHEGL 2der WEHwworar Caupurhsener SeamglLns
GBTUESHD M6UsSa L.
O Subject gy engl, L (WESWL LHNLD HYRHNGSHEGSD aunrsdunsaic WHoTausTs
GU(THLD.
O (apszmssn@® : Kumar gives me book ereug gymde arsfwb. @ser sPTESD :
GLIF aaé@ Usssbd Gsr@a&dpry. @@ Kumar (@rf) ererug Subject gy @uw.
QuE pfrsdar parg saalsSisaname, Kumar (@rf) ereétp Subject gw&@Lb.
Y ufloigsseh arsdduiisaid psorausrs aming.
*  Verb yarg sllfler aunsflusden s Huld cumd. e Verb g eng o midle
aursflus e QrerLnausns eui(HL.
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X o580 QMg aoor QorseErs@ Cur@mearser (Meanings) @earGp.
s Henl.

2 VHSBIV @)hHSGLD 6T6V6VT GILOTLAFEHIHGLD CULIT(BETHET QeTCM. )%/ BhiseT QymFevib Fflwimer
Qurmpen_er CususnDSG L) GG BID SO “LPL) eTeTD MUTTSmBW Maugsl Flev
UTEHRNIBIHEHOT GHLOSHFHGUTLD. S ToUS], “BHTeiT Yauewerts Lpy) CUEHCpeir”. “LSHHLD TFwenevls
unnf) eleuflsHms).” sLOLfev eriiLig. Lm) ereitn eurisens G, aflaud] eretrn allenaaenL_eiT auBHHCSHT,
9Gs Gumey, Yym&FevsSey b about (L) ) eretrm eurigens talk, discuss Gumerp ellemerrs@nL_eir
Lo’ (HILD GU(HLD.

“‘Lupml’ 6Tl UTTSenSU|L 6T “BL_" 6T6tTD ICHGTEOW WeUGHS UTHENILD EHLDSHS (LPLYU[LDIT?
ey LiLms SLOLSY aursSib 9ewinss (LpLgwinsg? Cs Lor@) YmSVSFID UTSHUILD eDLDS:S
WLy wrgl. smeug about (L) ) ommib walk (s ) CumeTn aUTTSSF®aT wausdl kFeVs5S 0
UTHFENILD YOOGS (LPLY ILITH/.

Xl  wreaweuiser eruCuTgbd Gusbd Y rHdogamsl unpdl GrIuUSL meuss s
Qamerer gmigw paESlwwrer GOl Ser:
@I CFTLILIBGFD FHEHSIFET DTEHSILD 3)SIaIeT CIFTVLILIL L FH(555556TNGT F(HHHLD
ASLD.
gmFevb Guaib Guimg simple sentence v GLiFeyLb.
Qg/eurs GLiFayLb.
Flwmer QevssHenrsCsr® 2 nPHev auTsFwsbsms CLF CaussBb eTen euFLblevensy.

Y6 Fgarions GUF QFUIS) HTGTHGT LILY HHTSTHET.

DEEDCIDCEO O

YymFevsens business, education wpmiib yeTmIL_ BFHLpyFeer CLF Lol (HILD LILGTLI(H S5 BIFET.
s GCsflunseisel b ol Hib Yr&Hed CLgmiser.

DU

QYE&FeD L Hb Frerons GCUFTTEV @hauT LSBHFTENITS YHGUTLD D6V6VE 6TenSHILLD
FTGSHSHGUTLD 6TeoTn eTevrenTmigsemar 6l Gauewr(PLd. Hyer 2 eopliyib, L HbHd OHmesi(®
SDDEYILDBTEGT QBT L|SBFTOWTEHaYLD, CTedSWLD FTHEHGLD LoeolGITaad THpid. QBIG
Qprudlagder wsHwsgeub aarartleucnmd, e msEEEE 5fHs sMmEgsssmen, SO
Qsflurseufseiib ahSg Cemieug <, GLw.

O emsd grniQwrflenw PTG UTSHSETSS 6 & T6T(En ks er.
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1.1

Meaning 1: @g subject @& WL EW e@®mb. JsTaug Verbsg wery eamwb. @sear QurmeTser:
BTG, GTand@, eremeflLb.

a. lwalk - prer BL_&&Cmetr.

b. Iwant money - erewrd@ Liewrd CoHemeuliLiBHnS.

c. |have car - eretrasfl_1b &TF QBSHMH g BT HTH @aUSFBSFCwer. ((GMILIL: eraud
Sar5& QFTHBLLTET (K GLITMheeT emeusbF(BLILIenS np has/have LweTL®PNS. @b @)L_SFev
@ QUITWHET @Q)BEIH NS 6TaTdh Fmm IS LIWLGTLIBHF DS/

2. My
Meaning 1: erengenLw, @& QuuiCeregud@ ( noun ) ey LG euBHLD.
a. Thisismycar - @8 eTeTaIenL_1 HTH G Lb.

b. My car price is 6 lacs - ereirayyent_w &rifler aflewev 6 VL FhiFeT Y@L

3. Mine
Meaning 1: ereneenLwig
a. Thecarismine - &rj ereTaewL L% HSLD.
b. Mineisred car - eretraqyenr_wig PHLIYBD FTT Y@ Lb.
c. Your book is big. Mine is small - 2 sis@pew_w LSssHD GLfluigy). ererenien_wisk FMWi% @ Lb.

4. Me
Meaning 1: erenenan, erand@ ( me / to me / for me ), eremeflib, erememieim ( with me )
a. Youdon'thurtme - priiger eretrener FTWLILIRSSTHIHET HV6VH LIGTLIH S THTH6HT.
b. You give me the book - pris6T 6Tt 6V6VE| eTetTaNL LD L|SHSHHLD OHTHEISHGT.
c. You come with me - BaiFer creiTay)iL 6o QuIT(HEISHeT.

Phrase Meaning 1: It's me / this is me / that's me - @& BrerHmer | @)% BTGTHTGT | H BTGTHTET.

Phrase Meaning 2: me too - ererd@b 2C% blenevenLDST6HT.

d. lam hungry. Me too - eresrd@ LIFSP DG eTerdhGHd HCH BlenevenLosmeir.
5. Myself

Meaning 1: premmsCeu, prCar v@g prar saflwrs (| myself ), eremenenGui,
a. | hurt myself - prreir eretremerCuw sMLILBSS CFmer&H Gmetr.

b. Imyself walked long - presr Sesfliwns 9B roid BL_HCHeT eVeVL BTCeT DS HTTLD HL_bSH60T.
Phrase Meaning 1: (all ) by myself - gaflwrs (syn: alone ).

c. |dothe work all by myself - preir Geuenevenws sefilwims GFuIHCpesr.
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1. About
Meaning 1. updl, @®m GFwee oz Qur@meer upd GHIGNHeug Y GW. ( Syn: on / concerning
/ focus)
a. The book is about politics - $s%b 9rFwenevrs LHY) QBHSHNS 2jevevs aleuflsH ns).

b. He lies about his age - yeuetr yeugnient_w anwewsL Lmy) Gumis GFTev& predr.

Meaning 2: gmggmyp. ( syn: approximately / roughly )
C. I live about 10 miles away - prer gmSsILp 10 eODVSHEHSEG DLILITD uFHFHEGeb.

d. I leave the home about 10 PM - 76t ermgamip Lomemev 10.30 Loemfld@ afl_ev_ aill”_ (B Herib S Cmabr.

Meaning 3: @@ Gswene Quw swrpra @@. ( Syn: approximately / roughly )

e. | am about to leave ( syn: aboutto + verb ) - prer SeribeUsnHE& YVeVH LDLILIBGUSHE HUITITSH
Q5% Cmetr.

Phrase Meaning 1: how / what about sth/ sb - friser ommib 2 k6T evawall ()(BaU(HLD 2 kIK6T HETLIT
fL 19 D& UBUSTSH Haufll 1D QFTVORITSH6T. 2 HIF6T LoevaTalldh@ 216V BevLb FAuevenev. YHeUTey,
BBIS6T DL (PILD 2 mIS6eT BevrLid oL 1y m@& GFvEBiser. yriGLmE, o mser perLi CHL S, “erer
2 mig6T Levaral aurellsveney, IaI(hsE eretar HuilnHm?”. @BH& Y mFvsFe how about your wife /
what about your wife ereirmy </7gsLb.

Phrase Meaning l1a: paiser opmyib 2 misker pewrLig @)meupid CLFSG s Tewy (hsFiser. LiGLms
2 mS@hGSG URGHDG. HICUTEG o mFer el b Briser, “ ms@hb@GLd LUFSHDST? 6T6dIm)
GaLimm@ how about you / what about you gy@Lb.

f. I am feeling hungry, what about you - 67ews@& LFSFMSI. 2 mI%HEHSGS?

g. | buy the house, what about you? - preir @i eummiGHCmeir. bmkisenHLom?

Phrase Meaning 1b: gmiger opmyib 2 miger pewrig @Q)peaupid CLFS0%Tavry (hSH iHer. HLiGLImTS)
2 BIS6T @Q)HaUHSEGLD FAOLIL] aHUBPMS. LICLTH 2 mser pewrLy 2 misefl_b BTb Cam aHTalg)
QFIIGTLD TS DTT. BDG HraiFer, BTd Fefomeusd CuTseTGL 6Tain) CFTS DIi%H6T. )BHDS
9 EFs5Fsv how about movie / what about movie erermy <j7gsLb.

Phrase Meaning 2: that's about it/ that's about all / that's it - BrigeT GLpBESHEHGEG Feb OVFTOFR Yi%Her.
FdS (PUYhd SHSF “Fg yeaara) HTer | Fs 1 hg &L g eTeriiser. @Q)snG
Y mFRvsGFev that's it ereirny 9yFssLb.

2.Above

Meaning 1. CuCe, @®m Gurmer QerQearr@m QuUIBEEsE 2wCGr QMUUF P GL. YPamed QA
Qur@pears@pd eaapureary GzTLdsmLrg. @@ Gur@meilear oo @@ wHIYEE CwCe
fouug.

a. The fan is above the table - feral@nf) GLoewgys@ CoGev Q)HSH ).

b. The price is above Rs 5 - aflenev 5 BhmiisG CoGev ()BhSEH S

C. You write the name above the address - Baiser Quweny psauflsg Cobev erupd)miser.
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Meaning 2: GupGsremearuy owg Cula @MU, Qg oz ysSssmusdale HHawrs eumLb.

d. As | mentioned above, there is a big room in the house - prer CoGov @M Lom@)f), @i’ 19 6v
Quifl ewp QHSF M.
e. Write to the above address for further information - @somesr Fseuas@d CuGev G L

p&FauflsG eT(LpSH@LD.

Meaning 3: @& useller aflmsaw GhN&Hns. sTaug AHs used Qbs uvsalssm CulGwe

Bosdpg.

f. | am above the manager - prreir GoGeargd Lgals@ GG Q)HSHCmeir. BTaIS), CTaTER/DL_ILI
usal GCuGearemd LsasE Gl @)BHEFnI.

Phrase Meaning 1: above all - erevevraupmn@Ld Goevrs, L% LpSFWLDTS. BLOSGE BTeTE OLIT(HETHET
L9 $DBSFnS. G LS (LpSFwinmeTens Fmp Qg LweTLBREng. (Ssyn: most of all/ mostimportantly
/ particularly / primarily )

g. I like apple, orange and above all ice cream - eTad@ 111967, 4T6EH%F LI19.HGLD, eTevaVTIDBDHSLD
Groevrs @ev@flb 1919 @ Lb.

h. Above all, | eat more vegetables - srevevTupP DG CLoevTs, FIGT YFS HTUISPHEEGT
Fr1L9®% Cmer.

3. According to

Meaning 1: @meueny Qurmsseuany.
a. According to police, he is a thief ( pat: according to sb ) - Gumallewew QLITYISSeUEHT, eUGT G(1F
B(HL_sr.

Meaning 2: getenp Qumgsg. ( pat: according to sth )

b. The students are grouped according to age - wreweiser awes OCUTNISSH SLPSFHETTS
LNAGSLILRB DTITSH6T.

C. | play the cricket according to rules - prer al@ Lpemmmevarts GLimmisg 2evevd LierLinn) HiflsGlsL
aNewarwim(H & Cmatr.

Phrase Meaning 1: according to plan - ga(p GFwiev BT BleweisBLiLig 9j6vevs BLD SIL_L_LILILG BL_SH D).

d. All went according to plan - er6veuTib BTLD BlewesTdSLILIg. BL_GH D).
4.Across

Meaning 1. @m&Cs. @m usasfed Qmbs OS5 LESEHDG. aTHBSL QUIHETEERSG USSLD
BmsdHnCar mausEns@ across e, aOsHEsT_HEG Crm@. Brl. Gsm. Pm Curatpercusenar
SaDELD.

a. | walk across the road - preir G ig et GausGs BL_5GCmetr.
b. | see across the valley - prer LiciTengms&etr Gmi%Gs LITHFsHESHGpatr.

c. There is a crack across the road - Gumi_iger Gmi5Gs allflacy @) BHSF ).
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(@MLiy: over eretn uTTSeBsHGLD GMISGS eTeimisbmeT GLIT(HeT. OVEr LohmiLb across @) ressr(hg@Lb
eT6TeT AISPITFLD 6TGTDITEV OVEl H& P LISFSFeV @) (hhsl ABSS LUSFSHDG OSTL_mocy CFevas)
<9@Lb. | jump over the road eretrmmev, Brer Comi’ 19 m& GMI%HCH HTevTHHCMeiT 616N TSHBHLD. HBHToUSH
Cumi’_ 19657 (h LISFSHV Q)Hhd ABSS LSHSDDG OHTL_mocy GFev&H Gnedr. )

Meaning 2: erflfusagfe ( syn: on the other side / opposite ) , erevamu@dsefigud ( syn: throughout / all
over/everywherein )

d. My friend lives across the road - ereirasyent _wi pevsriieir Comi 1967 19F 1LIGH5F eV GGG 6.
e. We conduct the election across the country - prmiger B 146 6T6VeVT LIGHFaflep/b aurdols@®LIL
BL_%&I1HCpTLD.

Phrase Meaning 1: across the board - er6vGevr(Bs&LD, p(h GFuwev @il 19 6V VeVS BITL 196V @) (HhEGHLD
DRTAUMTULD LITHLILIDS Q)& &SDSHMI).
f. Across the board, there is 10% pay increase - erevGevr(ps@Lb 10 F56ils FibLiaT 2 wWHey @)HSF NS

5. After

Meaning 1: OpE. Yey. HS555Ts.

a. After the dinner, 1 go to bed - @ ey Friim’ H%@ L@ BreT Hims GlFeveHGmair.
After leaving the school, he works in the restaurant ( pat: after doing sth, sentl ) - weref) af 1 1]
ey, oeuett 2 ewrey ARG uIv Couenev GFUIGmTesr.

C. After 10 minutes, | go to college - 10 Bll_$9n& LIn& Brer Hevars! GFev& Cpair.

d. You write the address after the name - gaiser wpsaufleow CLwBSSG DG Hvevd OLIWBSHSG
2ABSSSTS TS| LD.

e. | go to Salem. After (that) | go to Trichy ( pat: sentl, After (that) sent2 ) - prer GCFovrd GFevH Cmatr.
L@ preT HBHEF CFev%H Cpetr.

Meaning 2: @meui wHOpr@meuamy CsOeaushEd. LHHLD @EEGeaF WLHOPTHeaumy NaTEsT_FeuamSud
8s ©hHsdpg.

f. The police is after me ( syn: look for / search for ) - Gumedew ereirewer LIeTOHTL kg Gy

UBR DS
g. He goes after her / He follows her - wjeusir wjeuewer LerOSTL kg GFH mer.

Phrase Meaning 1: one after another / one after the other / one by one - gpeirmeir L96iT cpaiTDTS, HBSSBH S
h. | drink five glasses of water one after another - prer @hg L_Lberd hevg ABSSBHSE G55 Cmeir.

Phrase Meaning 2: after you - 5 OQFwenev (psedlev pmigser QFuiymiser. L@ prer GFuIHGmetr.
B TeUS), Hrger ULy sewrenty L9 sa CFvGiser. 9Gs FLowGPV (3)eTO\RTTIHaUBLD Feviremniy
g s uB@prd. @aaumh Gy FLwsHo GLSms @ausHpiser. yLCuTg Brser, “Lpsale
Brser samenty Ly wmiger. 9@ preT LNy SHCer ererLIeng after you ererd gmeurTib.
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198. Somewhere
Meaning 1: eriisCur, erhiswreug., QME TRSWTeUG
a. My purse should be around here somewhere / My purse should be somewhere around here - ersirenenr_uws
Ui Qmi& eThiswmels Q)(hdHs Gaueuar(pLb.
b. There must be somewhere you can buy things cheaply - @)&i@ eraswmas ey LiLns Hriser

wedleursd QLIT(HETHENT UTHI% (LpLY LD,

199. Soon
Meaning 1: efenyefléd, Geusors, F&&ybd. ( syn: quickly / fastly )
a. He ate the food soon - yeuer aflengallev jvevs Causioms o ewrey FTLLN L meir.
b. How soon you finish the report? - ereuauerey aflenrallsy eveng ereuaiare) FEFHTLD YuiIaNldbenHeoiL
oLy LIS seiT?

Phrase Meaning 1: as soon as ( pat : sentl, as soon as, sent2 ) - o . Gaur.

C. The bell rings as soon as he enters the room - jauetr empuilev miewLpHS 2.1 Ger Loewfl 219 SH .
('syn: The bell rings. At the same time, he enters the room )

Phrase Meaning 2: the sooner ... the better... ( syn: as soon as possible ) - @ OFwenev erelcUaTaY

FEHgoms CFUISDCLT HYeUGTa S BHEVGVS.

d. The sooner you go to the airport the better (it is ) - ereveuenrey F&@ioms Hruser eriGuimil
QFVRHTH BT 2YeUGTaYdHE BHEVGVS.

e. You finish the work, the sooner the better - Gauemevenws (pLgujmiFHer. ereueuarey FHHTLOTH
PSR TEHCATT J6UTa S BHEVGVS.

200. Still

Meaning 1: @ergud ( @Ay yet-eréip aunfsmgs@G “Qerad” eaarpgrer Qurmer. gnasarGeu

Qemmisliu’ L. @m Qswee updés sap still tuaTLESDS. @@m QFwed Qeraid oy TbAESIbma

g el @hE Qdaaibd areldme eaamé s&mp Yet nwearL@Epg. )

a. | still write the essay - prer @)etrenib HL_BHewT 671(Lp%IH Cmeir.

b. I haven't still finished the work / | haven't finished the work yet - preir Geuenevenws (@)strenib
w1y sFaflevency. erHioenn aursHwmsefev still opmib yet Gr Gum@mafsv au@pLD.

201. Such

Meaning 1: @bz wrdfl, HHs wrHflure Hyowg Cs wrdflwurer

a.  Such behavior is not good - @8 TG Pwmesr GQFWGLLITEH BHeVeVSH 26V6V.

b. Every rainy season, we get lots of problems. What should we do in such a situation? - gesGleur(s
ey GLiiyLb FLowSFeVILb, BLoSG Blevpw LITFRenarseT aupHNS. 2b% TS FLprlenevudlev
BLh eTedresr GFuiw Ceuesr(hLb?

C. People are aware of problems such as these ( pat: noun such as this or these ) - Logs6r 9B% LTS
Lrsfeneasever Lipy) HBHESHSHpTiser. (Syn: People are aware of such problems)

d. Birth is a natural process and it is treated as such ( pat: as such ) - L9mriy ereirLig) e @)uwihevFHwimer

OFwer YGLb. Yws 2Ybs LI ACW (QubdFWTS ) BL_S5F 26vend Blenarss Gales(BLb.
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Meaning 2: oibg TeyéE dag Wsab.

e. He is such a nice person - wjaij 55 2eTeydh@ BV LONST HYaUTT eV6V% Heud LOFeLb
BGVGV LDGTBT YaUITH.

f. It is such a long way from here - (g @RS BHS 2ABS 2eTe 5@ HPF COFT6Vay G Lb.

Meaning 3: @@ Qswe Geiw Wywry Jaes@ QearCeamm Cswed GQmsSng.

g. Itis such a small house that | can’t go inside ( pat: such a noun ...that sentl) - preir 2 61Ger GLims
WY wrs etays@ iR FABWSTES @)HSHNS).
h. She drives a car at such a speed that she is unable to contol the car - wyauer smewr S RLILBSS

L WITEH DeTeyd@ euer Hmedg Geusiomsds gL HFHDTer.
i He sings a song in such a way that no one can hear ( pat: in such a way that sentl ) - wrp CsL %
WPYWTS aTaSHEG UG LITL 060 LITHFDTe.
Phrase Meaning 1: there is no such a thing / man - <55 wrfl GLT@eTr 96vevs Loefsi e1giab /
WIT(HLD (3)6Vem6V.
Phrase Meaning 1: such as - Gumetrp Quimperser 9jevevs CLITETHEDaUSET.
j- I have books such as maths and physics - prer senwrg@ whmib @uintwecy CLmeTy LjdHHmS6T
®6ub B (155F Cpetr.
202. Sure
Meaning 1: e gdwras Qsflyw Hoeg HEHwwors Qzflyw. ( syn: certain )
a.  Thisis agood car. Are you sure? - @& B6V6v &M 6Teim) 2 mikEhs@ BFRwLTH: GHfluom?
b. | am not sure - ererrd@& 2.mPwirs GFHiweicvency.

c. I am not sure whether he will come here - jeuer @)m@ euBAITAT @)CVEDEUIT TGN GTETHSG
2 miBwns Gaflweievency.

d. She is sure of / about that - euers@ sl LDHY) 2 nPwrs GHluib.

Phrase Meaning 1: make sure - e @B 5% G%mer

e. Please make sure that the door is locked - sgey L 19 udBSEHDST 616ty SweyOFuis 2 S LGS
Q)& T6IT (@1 BISHGT.

Phrase Meaning 2: g@eug 2 misefl_b asmeug 2 sal CH GGumg prear o m@wns GFuiHGmeir

GTGIMI Fn IS G LD.

f. Please give me your pen. Oh sure - swieyQFu1gy) eTershd@ 2 mis@pemi_w GLearTeney GFHTHmFET. 6
(e ) e miwns HHFCnetr.

Phrase Meaning 3: surely not - prresr pLoriom” Gr_sbr.
g. He failed in the exam. Surely not - yjeuetr Cagailev GLiufevTd yevevd Heun) il L 6. BTer
@ens BLoL om Gr_ebr.
203. That
Meaning 1: that-eir ueneno eugeud those gy @w. that - g1, Hs. those - eauser, BS

a. That is not true - 919 2 awenio (3)cvewev.
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b. Mix the sugar with water - BFpL_ecir FiGFewIenws FH6V5Ha L.

c. The man with red shirt is my brother - s F1_enL_wj_e1 Q)(BS@GLD BLT 6T6dT HLDLI YeurTH.

Phrase Meaning 1: be with you / me - g@meud arsmaug GFmevals 2 misehs@ LFAPNS 6TeTLISTEGLD.
d. | am with you - eresrd@ pmiser GFmeveudy LS.
e. Are you with me? - 2 migenrs%E Brer (Mme) GFmevaus LNFDST?

251. Within

Meaning 1. @ @ALULL srewjfb@er. ¢m GHUI L aadp@d ( gD, Ssb.. )
a. I reach the hill within 2 hours - Breir @essr® Loewll CrrSPNG6T LoewevadiLs HewL_bEHair.
b. There many shops within one kilometer - g5 & GevTLSL_1_(KS@G6T Blewmis HewL_%6T @)HSHHMI).

252. Without

Phrase Meaning 1: without sth - sth @eveurrinev g GlFwenev GFUIAIE G LD

a. I go to salem without him- preir yeuer (g)evevrioev Gaevid GLim& Gpetr.

b. | travel daily without the car - prreir &mi @)evevTid Fewprd Liwewrid CFuIFH Emedr.

C. He went there without permission - wjaueir 95Gs 9je9i0®) @)evevTiocy GlFaTHTEHT.
253. Yes

Meaning 1: g oag &fl, @n Cadadlsg ufd Qsroe Q5 vweaLGHng.

a. Did you touch the button? yes - paiger QLnggmenar GBI 1o FHETT? LD, VS HLOTLD.

254. Yesterday
Meaning 1: Gpohm

a. | come / came to Salem yesterday - preir Cpnmy CFevid eupbCHe0.

255. Yet

Meaning 1: @& @@ Gswd Qerad BLHSST QPaoeamewr ey Fp LwaTLGSADF. @& QuHLLUTEID
Caered wHmDd earHfwep arsdumseie vwaTURSSLILGSHDI.

a. Has he come yet? - jeui aupsm_L_mgm? 9j6vevs eu (3)eTenib euTaleveneuiT?
b. Has the bus left (to) the Salem? not yet - Liew CFevgsSnG Faribld) e’ L_sr? (Q)eTan/ib (3)eveney.

c. I haven't told the news yet/ | still haven't told the news - prreir @)eireniib GFuIGenws GlFTevaTVE6.

Phrase Meaning 1: yet to do sth - do eretrn QFwevev QaflGocvgmer GFunu GeauerBib. ysHauns do
er6tT) QFwenev Q)airen/ib GlFuiwalevenev.
d. I am yet to write the letter - pretr @)aGLocvspmer F19Hib e1(Lps Geuair(hLb.

e. He has yet to receive the offer letter - jaueir Gauewev euruitiy $19 HHw5 QaflGocvgmer GlLm
Gouerr(pLb. Hmaus HeueT @)erenid Cauemev umiiliL] &4 $5HF GLImaicvans.
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1. Abandon

Forms: abandon ( present) - abandoned ( past) - abandoned ( past participle ) -abandoning (ing form)

Meaning 1: gmeaui @@ Gurmeer amadaspi@L. emaur QaCammaay L@ Hrbsrwors

Wfauspew. @@m dswme UrHUICaCw msdLlupausdIGL. OHMT Farg BbLENsmaEmw

asdlhausnEb Curearp QurmearseErLar @ umEADG.

a. She abondoned her husband (syn: leave / walk out/ desert/ divorce ) - /6T 6u@hemL_ILI FHEoT6UHET
AN ® BopsTons LB mer.

b. He abandoned his car (syn: leave / desert ) - /a6t jauanienL w1 HTevg eFH@lL L _T6ir.
C. The game is abandoned due to bad weather ( syn: give up / quit/ drop / stop / cancel) - alenarwim_ (5
Cumaiomer aumelepeuwimey eFHelL_LILIRF NS,
d. He abandons his hope ( syn: give up / lose heart / despair ) - <jauetr jeugyient i BLOLISenHILI
&N B F DTG
2.Absorb

Forms: absorb - absorbed - absorbed - absorbing

Meaning 1: e fihg&0arar@ped owg 2 MEpsse, o daurms QaraT@Esd. STeugl, WIsSHer

Cauy Beny 2 MEpaush@EL. @M SHLUMME galaw JHowg CQaliusms o draurmd Qsrarauamzwb

GN&EGLW.

a. Plants absorb nutrients from the soil ( pat: sthl absorb sth2 from sth3 ) - sTeugmiser
ST&ILIGIT(HETHEGT LDGHT CLPGILDTS 2 BlGHHHMS).

b. Water is absorbed into sponge ( pat: be absorbed into sth) - £7 evumesPuliermev o PuwiliLiBH nS.
(@M eumudler eLpeuLomss oHmLd WL Jm eaushsl hevg 2 Plehmaisne SUCK 6TeTm) TdHLD )

Meaning 2: @ yg e1flwgemg Ceauswrs yfibgsQardar@snd Hper. emead @mn CFwudld s

QTS oG YPWHI QEmULF.

C. He absorbs the information quickly ( syn: understand/ digest ) - g a1Pwsews Geausioms
L5150 ST TR DT

d. He is absorbed in the book / He is interested in the book - wjaui 155550 YFauoTs ojevevg
WPBSI GBSFDTY.

Meaning 3: @@m mwlled Qur@aerCGur oag wasamarCur CsrsgsQardareug <, GLWD.

e. Australia absorbs educated immigrants - <4en% Greduim Ly 6% G- Cunlsener Cai5eis0\HT1H M.

f. Boeing 747 is absorbed into air force ( pat: be absorbed into sth ) - Gumuim 747 eiGumi&ev
Caid5150Fmerer iL®@ng). (syn:include)

3. Accept

Forms: accept - accepted - accepted - accepting

Meaning 1: gpm&Csrerense

a. He accepts her offer of tea / He accepts her tea - jaueir au@pem_w 1o aflpn85mbLeney
TGOS TETRHDITEGT HEVGVH DGUGT HeU@HEDL I LGOI GIHMIS 0TS DITEHT.

b. Please accept the job - swey GFu1gy GCauemeveviws ermhmisGSHmerenmiser.

c. He accepted the water from me ( pat: accept sth from sb ) - wjeuetr erevresfll_OBHH HewT
THMI%OFTesTL M6 2J6VeVs| GlLIHmid Gl TesdTL_T6HT.
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d. I accept him as a manager ( pat: accept sh as sth) - prreir 9jauenr GroGereorma ermmis 6% merH Gnetr.

e. | accept the responsibility for killings ( pat: accept the responsibility for sth ) - prer pL_ 55
Qs menevsehsh@ CUITmIGLIHMS C\%Terd Gnetr.

f. I accept his idea - prer 9auanienL_wr HBGMS 61HMIS 6% TeTH Cpedr.

Meaning 2: slLfdwurs & &, swueafl, soagrfl Curapemasamea Hrdsflliug owg

gOHnECsTaTag I, GL.

g. People accepts the ban on smoking - Logaer Ljens LG LILiSHHTET SenL_ewwt THmI%HOIH TR DITTHGT.

h. US accepts Iraq as an democratic country ( syn: acknowledge / recognize ) - </Quoi&&T FImdend
QBT BTL_TH TONIFOFTHTHNG g HmPHHHSH S

4. Acknowledge

Forms: acknowledge - acknowledged - acknowledged - acknowledging

Meaning 1: gerenp upd @afley wenpelemdl QeuefiiLeLwrs speug < ,@EwWw. ( Syn: admit / accept)
a. He acknowledges that he has bad temper - jeustr “9auans@ wper CHmLLD @Q)BSHMSI" 616

QeueflliLien L _wimd O\FTeiTeoTT6T.

b. The family acknowledges that he is a small boy - G@wbLib “ojeuett s Fetrevrls eDLIWIGT * 6TadM)
QeveflliLen_wims QFTVH NS

Meaning 2: omdlaflgged, perd Qered - graug CwaLuled aoCar@msGL WeaTaTméd @Imeuf

wHPUMHES Bberd CFTOQSH By GLD.

C. I acknowledge him as a leader ( pat: acknowledge sb as sth) - preir yaueng @h SHavaigTs
91155155 Cmest.

d. The film festival is acknowledged as the best of all ( pat: be acknowledged as sth) - Safor el 18s
FAnps515 ((wHm flpTeneus ST 196/ ) Hm&HsAssLLGFng. (Ssyn: recognize /accept)

e. We wish to acknowledge the support of the college ( syn: thank) - prmiger e o Hai OFuISSDG
pary) QFmevev afl(HLoL@CmmLb.

Meaning 3: fliser @Omamé® Susb a@lyddisear. g Curl Csipssr Qdeewr ererm
QsfipgsQaneder LHHe susb s Qerdeifadr. @sH@ acknowledge erety BFSHLD.
f. I would be grateful to you if you would acknowledge the receipt of the letter - Friigeir H19 HLb Hewr_SFHensk
(receipt of the letter ) Qs lwLRgaafiser (acknowledge ) ereirpmev BT6T 2 BIFEHHG BHeTy) G)FTeLEV
sL_ewLoLimmierGaretr (1 would be grateful to you )

5.Accuse

Forms: accuse - accused - accused - accusing

Meaning 1: gmef @QearQeammeuy g GHPL HwsFeug H,GW. ( GOy charge erempréd Gumadlav
emaf 83 GHpb SwHMN ey mag CQFleg HGESL )

a. | accuse him for robbery ( pat: accuse sb for sth / accuse sb for doing sth ) - prer jeuemesr
QFTTWTIWILG HFHHTH GDHOLD FLOGHSHIFH GDeir.

b. | accuse him - prer 9jeuetr L%y GHmLD FL0d%HF Cmetr.

C. | accuse him of lying ( pat: accuse of doing ) - wyjeuetr QUMW QFTCTGTHHEHTH BTG eUGT LOZ

@DDLD FLo85I1%H Cmetr.
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452. Pretend
Forms: pretend - pretended - pretended - pretending
Meaning 1. @@ Qeweme QFleg Curéd Py HoOoF uTFThE CFu.
a. You don’t pretend - priiger LITFTHIG QFUIWITSTSHET.
b. He pretends to sleep in the bed - wjauetr LB GenHuUIV STRIGuUH CLmev LITFTREG QFWIFmTetT.
453. Prevent
Forms: prevent - prevented - prevented - preventing
Meaning 1. @m Gswere Qswuwiwred F@H.
a. The rules prevent the accidents - a1$\wpewpsFer alLiggIHmen HBHSH DS
b. She prevents him from staying in the house ( pat: prevent sb from doing sth ) - w@aier 9aiemesr
i 19 6V HBIGUBDG SBHSEB DTG
454. Prick
Forms: prick - pricked - pricked - pricking

Meaning 1. @@m Gur@mener eadl CGumep Gurersamer CQaramT(® G5

a. I pricked my finger - prer ereiraient_w allgeney 2arPuimev &o%)% 0% TevrGL_sbr.
b. You prick the balloon - priger LigyTenesT 2e0@WITeV &S/ mIs6T.
455. Print

Forms: print - printed - printed - printing

Meaning 1. &80
a. The company prints the book - sibLiesll LgSH5H05 FFBB D.

b. Print the name in the shirt - #L_e»r_ulev QLweT 9FFL_ayLb.
456. Produce

Forms: produce - produced - produced - producing

Meaning 1: g@emerp gHuBSHEDG. emardEg oog swurfl, @m Qurmamer asram, Heflom,

Bpresw  swrifl.

a. The climatic change produces the higher temperature - s Liplewev LomHPLd S QeuliLiGens
THLUGSGIPDSI (VNG| 2 (HUTHSFH DS

b. The company produces the cars - sibLiel srgsewar SwmHEEHng|.

C. Produce your certificates - o ms@penL_i FTTHSLFET HTeTLIGSHe LD,

d. AVM produced Sivaji movie - gaflerd Faurgd) Faflom LiL_sens SwrHsss).

457. Promise
Forms: promise - promised - promised - promising
Meaning 1: gfwbd Qsuwl, aurs@gpd Q&T@.
a. Don’t promise - aurg@mI% CFTRSHTCSH 9jevevdy FEFwib GFIITGS.
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681. Worry

Forms: worry - worried - worried - worrying

Meaning 1: sau@eu@p. SeuaeLL e

a. | worry about him - presr jeuemest LiHaf) FHeuemevri(H%H Cmesr.
b. Don'tworry - seauenevriL_mGs.
C. The accident worries me - aflLig&| 6T6ITEHGT FEUMGULILIL . cDeUGHH DS

PhraseMeaning 1: what worries me is sth/ the thing that worries me is sth - sth gyengy ereiTemner SaemevriiL_
UGB D).
d. What worries me is the work - Geauenev eT6TeO&T FHEUMGULIL . OUGHNBI. HSTCUSI 6TH GTGTCHGT

FAUGHGLIL . OeUGHNE| 6TeTDITCV 2% GeUeHEVH T6r.

682. Write

Forms: write - wrote - written - writing

Meaning 1: ysaw. &g CuraTpmeuEmer (PG, REHT®D MSWTD 6T(PF.
a. | write the book - prrer LjSSsLD 61(1LpSIFH Cmait.

b. You write the letter to him - BrigeT QUGS FL9FLD GTULHSIBISHET.

C. I write well - prreir peiTmns 6T(LpSIFH Cmeir.

PhraseMeaning 1: You write it down - piiser @Qevg Guiiiflev eT(pdmiser.

683. Yell
Forms: yell - yelled - yelled - yelling

Meaning 1: gmeufl_d &58 owg 550 Curl@ Cus.

a. Don't yell at me - er6tresfl_1b F&Hb Cum_ B CuaFrGs.

b. He yelled at him to stop the machine ( pat: yell at sb to do sth) - Quis@rsHews Blusgiomm <eufl_Lb
QT FSHBGTITH.

PhraseMeaning 1: He yell out in pain / happieness... - wjeui awedwmev | FECHTFSFV HSHEHIB DT,

684. Yield
Forms: yield - yielded - yielded - yielding
Meaning 1: e mauré@dpg. lameardse, orud Curapameasda dAamLiHmpsdpgs Soag
FligpulmsHps.
a. The research yielded the good result - @y rmuIFd) pevev Giemeu o (HauTHH WG

b. The company yielded more profit - sibLie) NGF VTGS FL_L9 W) NSTUS FLOLIGHSHSG DS
VITLILD evL_SD(5SHF M.
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1. Able

PhraseMeaning 1: subj be able to do sth ( syn: can do sth) - do eretrp GFwenev GFuiws (Lprg uyib.

a. | am able to swin / | can swim - eretrewrmev Bb% (LpLY-W/Lb.

2. Absent

Meaning 1: uerefl, sl Lib GureatpaeasEré® @@mealf areldme Joag Q) RITsHdma Do
sobgHsECsTaTaTal Dene.

a. He is absent from the school ( pat: be absent from sth ) - wjeui LeTald@ aumailcvency.

3. Acceptable
Meaning 1. ghmsQaEreTer &uiqw

a. The machine is not in acceptable standard - @@ ib aTHMISHCFHTETOT Fnlg 1l FTSPV @)cVeM6V.

PhraseMeaning 1: Itis acceptable (for sb) to do sth - do eretrn GFwenev GFuiaus Sbha@ anmisG s msrar
Flq s IFwLD YL
b. It is acceptable for me to wear the chain - QFulenesr yewlleusy eTeTd@ THMIGOSTETGT Fnlg Ui
aFwiors @)BSFnS.
4. Active

Meaning 1. genfles g m Gswdld spsglUrs QMmEs Syl Joag WBGHS U TeusgL e

Bmé&s snigw.

a. He is active - wjeug spuamiliins @Q)(hss gnly wald Yol

b. He is active in reading books ( pat: be active in doing sth ) - wjeug ySSHD LI LLSD LOGHS
QY TUSHIL_GT (B)(HSHDTH.

C. He take an active interest in the game / He take an active part/ role in the game - wyjeug Guimi’ 1g ufev
OGBS HTUSHSIL_GT 96UV (LP(LPLOGITSIL 6T HeVhd O\HTATH M.

PhraseMeaning 1: sth is active - sth QFwevLIGHNH 2vevg Couevev CFUIH D).

d. The virus is active at low temperature - ewaugev Gewpis GlauliLipleevuiev GlFwvLIBHH NI

5.Actual

Meaning 1: 2 ewrenwownen / Hagorer / eflwrer ( pat: actual noun )

a. The actual price is Rs 20 - 2 ewwreniowimar 9j6vevgy Fflwmer allency 20 (HLITWI & LD.

PhraseMeaning 1: In ( actual ) fact, sentl - 2 eworemioudev, sentleir Gimper. (syn: actually / really )

b. In actual fact / In fact / Actually, | don’t know anything - 2 essrenLoudlev, eresrd@ ergiayd OHAwims).

6. Additional

Meaning 1: @ergd fswren g QerQermm Qumer ( Syn: extra )
a. You give additional / extra bed - priuser erars@ @)erOlerm(® LBH®S CFT(HBISHET.

b. You pay the additional amount - paiser @)etranib FHomer GFmensevws CFe s S| HI%H6T.
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489. Wide
Meaning 1: gsewrer, USTULLL
a. The road is wide - Grm(® j%euLons Q)(HSHMS).
b. The road is 10 meter wide - Gor® 10 151G &H6evions Q)HSHMS).

C. The movie attracts wide / wider audience - LiL_tb LIVGFTLILIL L LITFeOUWTOTIHEDOT HeU(HH M.

490. Wild

Meaning 1: amlié eafléssmiqpw ( GHiy: domestic erampréd 6fige ufléEsmigw ereamm FSSLD)

a. The tiger is a wild animal - Lja8 &L 19 6V UFFSHm LG 1w leVEIE S LD.
PhraseMeaning 1: He went wild - jaueir (o’ HSSTLoNS BL_ 5556\ TeuTL_ T

491. Wise
Meaning 1: gifleydrer / ysHerellwmren
a. He is a wise man - wjeug <fleyeirer oaflsd yaum.
b. It is wise to eat here ( pat: It is wise to do sth ) - @ &g FTUBug LsPFTdSeTOMRT G)FILIGY
QYGLD. g, @QEG FTULNBDUS LSBFTOSTLOTETS Y SLD.
492. Worthwhile

Meaning 1: peeno s@®Ap / vweeter / e wafwioren
a. It is worthwhile job - @&/ 185 WpsSwimer e LweyeTar Caremey & Lb.
b. It is worthwhile to study civil ( pat: It is worthwhile to do sth / It is worthwhile doing sth ) - @ omewrid
FLOUBGSLILIL L LI LIGHLI LI LIS BETEOLD ST5HTnlq W G LD.
493. Wrong
Meaning 1: seupren
a.  Thisis wrong answer - @)%/ saunrer allewl_ @ Lb.
b. Itis wrong to slap him ( pat: Itis wrong to do sth) - jauenar 6TeasHFev HePDUS SUDTESH S4SLD.

PhraseMeaning 1: You are wrong - priser GFuigg sauny | briser Seupmereas.
PhraseMeaning 2: There is something wrong / Something is wrong - G LgdFenar @)msHms).
PhraseMeaning 3: What is wrong with sb ? - sbé@ eretrerr LIgdFFener?

PhraseMeaning 4: sbl / sthl got something wrong with sb2 / sth2 - sbl / sthlég sh2 / sth2gev

Lgdsevat @)msHms).

C. I got something wrong with the shoe - erewrs& smevenflulenmev arCsm LgdFenar ()BSHMS e
UBH DS

PhraseMeaning 5: There is nothing wrong - e1gyayib LIgdFevaer @)svenau.
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psdu @hoy

QrEg eMub e yhdeo arsfwurisda apnrdlejl SHaguLsdear o ampuUILOSE Y GLWb.
Qamaisamer Briser saalsSisamammed, CUausHaTar YR unsHUrise QUEHLUTQID FTHTFemT
ansflunise o @w. frseEpd Yhdow Cusausn@ sTsmrar aursdwurisamearGu LIWe6TU® S Ik &er.
Qrie wsdHwuwrs QearQerm@m Aply eaearanbeiarpred, QuU@ELUTTa aursfwhiger Present Tense-
@ @nsdng.

frsear Cpiwps Caiays® aumwbCury QHwrHfl GmpEss aprdleyl SHevguLgder 50

2 WM O&EE6G (50 aursflumsErs@ ) QumiCuuiiy Qsug aurCauar@bn. Qs5HaETs WHDHIT

unFsg er(srdrser. BrsGer &wwonrs swry QFUWEISH. 2 RSEESG FHCHHD uHHTH THRISmEr

SVNG 2 ESET HATLITSMET W) (S IS 6.

1 Hey Billy, Look here - anmui t9eval, @)mGs Limg 2jevevs @)miGs Haus.

2 Are you all right, Billy? - Briser pevons @Q)apsHisent, Leved?

3. Careful there - 9y2Gs Feuaroms Q)HmiFar.

4 You are going to knock somebody over - pmger wrevgwmagy G Serefl ol CuTHPTHeT
9IeVaVg Q)19-55 CLITH T HET.

5. Hey, you know what, | am saying stop - anmus, 2 msessE OSAw ST eT6trer, BHIeT Blevey/eTay)
QFT6v% Gmatr,

6. This is your room, Come on. | don't like it, Why not? - @)5/ 2 cirgient_w jemm. aum, 6Tars@ (3)e%
1919 SFHaevenev. eTHTTeV LI FHallcveney?

7. Smell the walls - &eugsener LpsHihHH LIMTH.

8. You know what? They just need a fresh coat of paint - 2 ewé@ OSHWTHT cTeiaT? HeWeUSHEHHSG
yaiemwimer GLuier CaeneuLiBHm/.

9. You can pick the color - priger Heveng Caih0\sH mIH6T.

10. Idon’t wantto go to school, mom - yibiom, pBresr LisTefld@ GFevev aflpLbLialevensy.

11. | am going to be the new kid. It is the worst thing ever - prer $metr LeTefluiley L|g LDoTeRTOITTS
QupLiGusr. @psHNSCvCw @)% et WFayd GLOTFLOTRT GETN YEGLD.

12.  How will I even know where to go? - ersiGa GFeveudy eteirmy 6Tewrd@& gnl_ eTlILIG G luyib?

13.  Iwantto meet your teacher - prer o msenen_w P Awewy FHE%55 ailHLoLFHEmair.

14.  And | want to see your class room and just make sure that everything is OK - prer 2 eirenienr_us
u@GLiLepew LIMFss all(pbyFCneir, 6TeveUTLD BeVGVLILY WITH QBSHDST eTetin 2 M1 G\Fuig)
QFTHTUSDEHTSH HIT6HT.

15.  Don't put anything in my lunch bag like a little note, Don’t worry. | won't - eretrenyewr_wi LoGwr 2 cworey
wuwler Fm @GPty CumTew s ®aUGHFTSIHE. FauemevLL TGS, BTG sk

GFuiwom” Gr_ebr.

16.  Once you get settled in and get all your toys out - Brigeir @)uicvL] Blevevs@ aUbHa 6T, 2 BIFHEHEDL_LI

Qumbeniogever GeuelGw HT5% CLITRBISET.

17.  Look, there is a new kid - Limd, L& GLpBS 2/6V6VS LOTERTAI.
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